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- Padomes secinājumi (2018. gada 16. aprīlis) 
  

Pielikumā pievienoti Padomes secinājumi par Dienvidsudānu, ko Padome pieņēma 3613. sanāksmē 

2018. gada 16. aprīlī. 
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PIELIKUMS 

Padomes secinājumi par Dienvidsudānu 

1. Tā kā beidzas Nacionālās vienotības pārejas valdības pilnvaru laiks, kas noteikts Nolīgumā 

par konflikta risinājumu Dienvidsudānas Republikā, 2018. gads ir ļoti būtisks attiecībā uz 

miera nodrošināšanu Dienvidsudānā. ES cieši atbalsta Starpvaldību attīstības iestādes (IGAD) 

centienus, izmantojot Augsta līmeņa atjaunošanas forumu, risināt situāciju Dienvidsudānā un 

nodrošināt valstī mieru. Visām ieinteresētajām personām būtu jāvar brīvi un nebaidoties 

piedalīties Augsta līmeņa atjaunošanas forumā. ES atzinīgi vērtē pilsoniskās sabiedrības, 

jaunatnes, sieviešu un reliģisko organizāciju ievērojamo lomu pirmajos divos foruma posmos. 

Minēto grupu, kā arī neaizsargāto grupu dalībai ir jānodrošina politiskā telpa. 

Kaut arī procesa pamatā joprojām ir Nolīgums par konflikta risinājumu Dienvidsudānas 

Republikā, diskusijām ir jāatspoguļo reālā situācija. ES joprojām ir dziļi nobažījusies par 

aizvien notiekošo karadarbību un smagajiem cilvēktiesību aizskārumiem un pārkāpumiem, 

kuri ir radījuši šausminoši daudz ciešanu cilvēkiem un noveduši valsti postā. ES aicina visas 

sarunās iesaistītās puses vispirms domāt par valsts nākotni un tās iedzīvotāju vajadzībām. 

2. ES aicina visas konfliktā Dienvidsudānā iesaistītās puses nekavējoties pārtraukt karadarbību 

un godprātīgi iesaistīties miera procesā. Augsta līmeņa atjaunošanas foruma laikā visām 

pusēm ir jāizrāda patiesa un pastiprināta apņemšanās un nopietna pieeja attiecībā uz 

vienošanos par dzīvotspējīgu un pārskatītu atbildības dalīšanas modeli, atbildīgām, 

reālistiskām pārvaldības struktūrām, kurās atspoguļota valsts politiskā, reģionālā un etniskā 

daudzveidība, skaidru pārejas periodu un uzraudzītu, ilgtspējīgu un efektīvu drošības sektora 

plānojumu, kurš nav izmantojams kādas atsevišķas individuālas grupas interešu virzīšanai. 

Tādi ir priekšnoteikumi, kurus izpildot, var veidot pamatu noturīgam un ilgstošam mieram un 

stabilitātei Dienvidsudānā. 
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3. ES atzinīgi vērtē Nolīguma par karadarbības pārtraukšanu, civiliedzīvotāju aizsardzību un 

humānās palīdzības piekļuvi parakstīšanu 2017. gada 21. decembrī. Tomēr ES ir dziļi sašutusi 

par nolīguma pārkāpumiem, kurus turpina izdarīt visas iesaistītās puses. Visām pusēm ir 

nekavējoties jāizbeidz minētā nolīguma militāri un cita veida pārkāpumi, tostarp humānās 

palīdzības operāciju kavēšana, naidīga propaganda un pilsoniskās sabiedrības, plašsaziņas 

līdzekļu un pamiera un pārejas laikposma drošības pasākumu uzraudzības mehānisma 

vajāšana. ES pauž atzinību par darbu, ko, sarežģītos apstākļos ziņojot par Nolīguma par 

karadarbības pārtraukšanu pārkāpumiem, līdz šim veicis pamiera un pārejas laikposma 

drošības pasākumu uzraudzības mehānisms. Ir ļoti būtiski, lai puses bez nosacījumiem atklātu 

informāciju par savām militārajām vienībām, tādējādi dodot Āfrikas Savienībai (ĀS) iespēju 

vērsties pret atbildīgajiem. ES aicina visas puses atbalstīt pārbaudes procesu, tostarp, 

atvieglojot pamiera un pārejas laikposma drošības pasākumu uzraudzības mehānismam 

piekļuvi. 

4. ES ļoti atzinīgi vērtē ĀS nozīmīgo lomu un Apvienoto Nāciju Organizācijas (ANO) un tās 

misijas Dienvidsudānā nerimtīgos centienus aizsargāt civiliedzīvotājus un atbalstīt miera 

procesu. ES atkārtoti mudina uz to, ka ANO misijai Dienvidsudānā, tostarp Reģionālās 

aizsardzības spēkiem, ir jāļauj īstenot to pilnvaras saskaņā ar ANO DP 

Rezolūciju 2406 (2018). Tā uzsver, ka ir nepieciešama visu reģiona valstu vienota pieeja. 
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5. ES joprojām ir dziļi nobažījusies par aizvien katastrofālo humanitāro situāciju, kuras 

galvenais cēlonis ir notiekošais konflikts. Vairāk nekā četrus gadus ilgušā konflikta dēļ 

septiņiem miljoniem cilvēku jeb divām trešdaļām iedzīvotāju, tostarp bērniem, kurus konflikts 

skāris īpaši smagi, ir steidzami nepieciešama humānā palīdzība. Vairāk nekā četri miljoni 

cilvēku ir pārvietoti, tostarp vairāk nekā divi miljoni – pārbēguši uz kaimiņvalstīm. Humānās 

palīdzības organizācijas turpina saskarties ar drošības apdraudējumu un cita veida – tai skaitā 

birokrātiskiem – šķēršļiem. Konfliktā iesaistītās puses turpina atvirzīt resursus, tostarp, 

piemērojot pārmērīgu maksu par darba atļaujām un patvaļīgus nodokļus. ES nosoda visus 

uzbrukumus humānās palīdzības personālam un aicina visas konfliktā iesaistītās puses 

saskaņā ar starptautiskajām humanitārajām tiesībām nodrošināt brīvu, drošu un netraucētu 

piekļuvi visā teritorijā. ES arī aicina visus līdzekļu devējus, ANO aģentūras un NVO uz 

spēcīgu kolektīvu rīcību ar mērķi reaģēt sistemātiskāk un apņēmīgi. ES aicina visas puses 

ievērot starptautiskās humanitārās tiesības, aizsargāt civiliedzīvotājus un atvieglot 

medicīnisko aprūpi. Lai izvairītos no bada atkārtošanās 2018. gadā, konsekventa un droša 

ilgtermiņa humānās palīdzības piekļuve ir būtiskāka nekā jebkad. 
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6. ES visstingākajā veidā nosoda uzbrukumus civiliedzīvotājiem, tostarp tos, par kuriem ziņojusi 

Cilvēktiesību komisija Dienvidsudānā, un citus. Regulāri tiek dokumentēts un ziņots par 

smagiem cilvēktiesību pārkāpumiem un aizskārumiem, no kuriem daži varētu būt atzīstami 

par kara noziegumiem, tostarp par vardarbību pret etniskām grupām, izvarošanu un cita veida 

seksuālu un uz dzimumu balstītu vardarbību, bērnu vervēšanu un izmantošanu konflikta laikā, 

piespiedu pazušanu un apcietināšanu bez saziņas iespējām, patvaļīgu aizturēšanu un 

apcietināšanu, kā arī spīdzināšanu. Visā valstī cilvēktiesību aizstāvju un žurnālistu iespējas 

brīvi strādāt turpina sarukt. Nesodāmības praksei nedrīkst ļaut turpināties; ES uzsver, ka šī 

prakse ir nekavējoties jāizbeidz, un atkārtoti aicina visas puses saukt vainīgos pie atbildības 

un nodrošināt cietušajiem efektīvus tiesiskās aizsardzības līdzekļus. ES stingri atbalsta pārejas 

laika tiesu varas iestāžu izveidi Dienvidsudānā un aicina Nacionālās vienotības pārejas 

valdību panākt progresu attiecībā uz mehānismiem, kas noteikti Nolīguma par konflikta 

risinājumu Dienvidsudānas Republikā V nodaļā, un jo īpaši, ilgāk nekavējoties, parakstīt 

saprašanās memorandu par jauktas tiesas izveidi Dienvidsudānā. ES turpmāk atbalstīs minētā 

mehānisma efektīvu darbību. 

 

7. ES stingri nosoda augsto korupcijas un nelegālu kapitāla plūsmu līmeni, kurš padziļina 

konfliktu. Tā aicina palielināt finansiālo pārskatatbildību, ievērot starptautiskos finansiālos 

standartus un atbildīgi veidot sakarus ar reģionālajiem un starptautiskajiem finanšu sektoriem, 

kā arī mudina Dienvidsudānu pievienoties Austrumāfrikas un Dienvidāfrikas grupai nelegāli 

iegūto līdzekļu legalizēšanas apkarošanai. Tas ir būtiski, lai uzsāktu procesu ar mērķi atjaunot 

iedzīvotāju un starptautisko partneru uzticību publisko līdzekļu pārvaldībai Dienvidsudānā. 

ES ir dziļi nobažījusies par aizvien notiekošo ieroču importu un apgalvojumiem par reģionu 

līdzdalību. ES turpinās piemērot savu autonomo ieroču embargo un atkārtoti aicina noteikt 

ANO ieroču embargo. ES atzinīgi vērtē IGAD 61. ministru padomē 2018. gada 26. martā 

pieņemto lēmumu piemērot mērķtiecīgas sankcijas individuāliem Nolīguma par karadarbības 

pārtraukšanu pārkāpējiem un mudina ĀS īstenot šo lēmumu. ES joprojām ir gatava pret 

politiskā procesa kavētājiem vērst visus atbilstošos pasākumus. 
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8. Kad būs panākta vienošanās Augsta līmeņa atjaunošanas forumā un uzsākta jauna pāreja, 

jaunajai Dienvidsudānas valdībai būs jāstājas pretī būtiskiem izaicinājumiem. Galvenokārt ir 

jāpanāk pastāvīgs pamiers. Ir jānodrošina iedzīvotāju drošība un labāki humanitārie apstākļi, 

lai veicinātu drošu vidi, kurā bēgļi un valsts iekšienē pārvietotie iedzīvotāji varētu labprātīgi 

atgriezties. Konstitūcijas pārskatīšanas process būtu jānoslēdz iekļaujošā veidā, tādējādi 

nodrošinot iespējas politiskajām un pilsoniskajām darbībām. Būtu jāsagatavo 

pārskatatbildības, samierināšanas un patiesības noskaidrošanas procesi, jo tie ir būtiski 

elementi tiesiskuma nodrošināšanā iedzīvotājiem. Šie procesi būs pamats, kas pārejas 

iestādēm ļaus pārskatīta grafika ietvaros sagatavot iekļaujošas un ticamas vēlēšanas. 

Ņemot vērā minēto, ES būtu gatava apsvērt labāko veidu, kā Dienvidsudānu atbalstīt tās ceļā 

uz mieru un stabilizāciju. 
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